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"Any true feeling is actually untranslatable. To express 
it is to betray it. But to translate it is to dissimulate it. 
True expression hides what it makes manifest. It opposes 
the mind to the real void of nature by creating in reaction 
a sort of fullness in thought. Or, if one prefers, in relation 
to the manifestation-illusion of nature, it creates a void in 
thought. Any powerful feeling arouses in us the idea of the 
void. And the transparent language that prevents the 
occurrence of that void also prevents the occurrence of 
poetry in thought. That is why an image, an allegory, a 
figure that masks what it would reveal, has more 
significance for the mind than the transparencies acquired 
through analytical words. " 

A. Artaud, Le Théâtre et son Double 
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